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Zuerst haben wir uns die Geschichte vom Trilingo angehört. 
Nejdříve jsme si poslechly příběh o dráčkovi Trilingo. 



… und auf der Karte angeschaut, wo der Trilingo schon überall unterwegs 
war. 

... a na mapě jsme se podívaly, kde všude už Trilingo cestoval. 



Die Bilder-Karte hat uns sehr gefallen... 
Mapa s obrázky se nám velmi líbila… 



Wir malen gerade die drei Zungen vom Trilingo aus. 
Právě vybarvujeme tři jazyky Trilinga. 



Und wir fangen an zu basteln: zuerst sortieren wir die Blätter für den 
Trilingo aus. 

A začínáme vyrábět: nejdříve třídíme listy  pro Trilinga. 



Eine Gruppe hat den Trilingo-Drachen die Blätter  angeklebt. 
Jedna skupinka lepila listy dráčkovi Trilingo. 



Und die zweite Gruppe hat das Drachen-Ausmalbuch ausgemalt. 
A druhá skupinka vybarvovala dráčkovy omalovánky. 



Sooo schön bunt haben wir die Bilder ausgemalt  
Takhle pěkně brevně jsme obrázky vybarvily. 



Hurraaaa! Und der Blätter-Trilingo ist fertig. 
Hurá! A listový dráček Trilingo je hotový. 



… und hier sind wir alle im Garten mit unserem Trilingo. 
... a tady jsme všichni na zahradě s naším Trilingem.  



Und seit heute schmückt der Trilingo unsere Garderobe  und sieht so 
schick aus. 

A ode dneška nám Trilingo takhle hezky zdobí naši šatnu. 

Vielen Dank, Drache Trilingo! 
Děkujeme, dráčku Trilingo! 
  


